VIENFAZES PRETESTIBAS KOMPLEKTS

LV 2,2 kW DHW

81 instrukcija ir neatnemama tas ierices rokasgramatas sastavdala,
kurd ir uzstadita ierice. Ludzu, skatiet So bukletu, lai uzzinatu
VISPAREJOS BRIDINAJUMUS un DROSIBAS PAMATNOTEIKUMUS.

IERICES APRAKSTS

Attiecigais komplekts ir paredzéts karstd tdens sildiSanai, un to var
kombinét ar daZiem konkrétiem katlu modeliem. Pilniba elektriska
sistéema tas spé&j apmierinat karsta ddens pieprasijumu, sildot katlu kopa
ar siltumstkni. STfunkcija tiek veikta, ievérojot vadibas logiku, kas ieviesta
talvadibas pultt REC10CH. Ja ir signals no fotoelektriskas iekartas
(bezsprieguma kontakts), ir iespéjams art izmantot elektroenergijas
parprodukciju, nodrosinot tas uzkrasanu siltumenergijas veida. Tas notiek,
uzsildot majas karsto tdeni katla lidz maksimali iespéjamai temperatarai,
gaidot iespéjamo panems$anu. Abu aprakstito reZimu mérkis ir maksimali
palielinat komfortu gala lietotdjam, vienlaikus garantéjot sistémas
maksimalu energoefektivitati.

SINGLE-PHASE RESISTANCE KIT

EN 2.2 kW DHW

This instruction is an integral part of the manual of the appliance
on which the accessory is installed. Please refer to this booklet
for the GENERAL WARNINGS and the FUNDAMENTAL SAFETY
RULES.

DESCRIPTION OF THE ACCESSORY

This kit is dedicated to heating domestic hot water and can be combined
with some specific water tank models. In a full electric system it is able
to satisfy the domestic hot water request by heating the water tank in
combination with the heat pump. This function is carried out following
the management logics implemented in the REC10CH remote control. It
is also possible, if there is a signal coming from the photovoltaic system
(voltage-free contact input), to use the overproduction of electrical
energy, enabling its storage in the form of thermal energy. This occurs by
heating the domestic hot water in the water tank to the maximum possible
temperature while waiting for a possible withdrawal. Both methods
described have the aim of maximizing comfort for the end user while
always guaranteeing maximum energy efficiency of the system.
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Komplekta ietilpst: Daudzums The kit consists of: Q.ty
1 Novirzosais varsts 1 1 Diverter valve 1
2 Divertora varsta izolacija 1 2 Insulating diverter valve 1
3 Divertora varsta izolacija 1 3 Insulating diverter valve 1
4 10kQzonde 1 4 10 kQ probe 1
5 Plakana blive 3 5 Flat gasket 3
6  Vadu karbas komplekts 1 6  Wired box assembly 1
7  5-polu savienotajs + rezistors 1 7  5-pole connector + resistor 1
8  6-polu BUS savienotajs 1 8  6-pole BUS connector 1
9  Kontroles karte BE17 1 9  BE17 control board 1
10  Skrdvju un dibelu komplekts (2 gab.) 1 10 Screw and plugs package (2pcs) 1
11 Platnes stiprinajuma skraves 2 11 Contol board fixing screws 2
12 Novirzosa varsta savienojuma kabelis 1 12 Diverter valve connection wiring 1
13 Pretestiba 1 13 Resistor 1
14 Instrukcijas lapa 1 14 Instruction 1

A Sis

komplekts jauzstada
tehniskas palidzibas dienestam
vai profesionali kvalificetam
personalam.

NOVIRZOSA VARSTA UZSTADISANA

- Uzmontejiet novirzoso varstu,
izmantojot komplekta ieklautos
izolatorus un blives.

- Novietojiet novirzo$o varstu, ka paradits
hidrauliskaja shéma (1. attéls).

- levérojiet savienojuma markéjumu uz
varsta korpusa:
- savienojums A: karsta udens katls
- savienojums B: ierice
- savienojums AB: siltumsuknis

A This kit must be installed by a

Technical Assistance Service
or professionally qualified
personnel.

DIVERTER VALVE ASSEMBLY

- Assemble the diverter valve using the
insulation and gaskets supplied.

- Position the diverter valve as indicated
in the hydraulic diagram (fig. 1).

- Respect the connection instructions
shown on the valve body:
- Aconnection: DHW tank
- B connection: system
- AB connection: heat pump



ELEKTRISKIE SAVIENOJUMI

Pirms uzstadiSanas atvienojiet elektrisko stravu apkures
iekartai, iestatot sisttmas galveno slédzi uz "OFF"
(izslégts).

ELECTRICAL WIRING

- Before starting theinstallation, remove the electrical power
to the heating unit by positioning the system's main switch
to "OFF").

Nonemiet elektriskas karbas vacinu, nonemot stiprindjuma skriives (V).
Parbaudiet, vai irpareizi iestatiti déla adreséSanas sledZi, salidzinot tos
ar iestatfjumiem uz attiecigas uzlimes etiketes.

Piestipriniet elektrisko karbu pie sienas, izmantojot komplekta ieklautas
skrives un dibelus.

levietojiet skrlives 2 iepriek§ izurbtajos caurumos (A),ka paradits
attéla.

A Pievérsiet uzmanibu komplekta ieklauto vadu garumam:

- maisiSanas varsta savienojuma vadi (80 cm)
- zondes kabelis (2 m)
- pretestibas kabelis (2 m).

- Remove the electrical box cover by removing the fixing screws (V).

- Checkthe correct setting of the card addressing dip-switches by
comparing it with that shown on the relative adhesive label.

- Fix the electrical box to the wall using the supplied screws and wall
plugs.

- Insert the screws into the 2 pre-drilled holes (A) as indicated in the
figure.

A Pay attention to the length of the supplied wiring:
- mixing valve connection wiring (80 cm)
- probe cable (2 m)
- resistance cable (2 m).

A Savienojumus skatiet elektriskaja shéma

(3. attels).

Pievienojiet komplektacija ieklauto parslégsanas
varsta savienojuma vadu 5 polu X1 savienotajam
péc ievietoSanas kabela blivsiéga 1 (3. attéls)
Savienojiet  savienotdju  novirzo$a  varsta
savienojuma instalacija ar novaditdja varsta
piedzinu.

Savienojums ar 6 kontaktu savienotaju X4 no BE17 shémas plates
sistémas sakaru BUS kabelus (Lmax = 30 m), k& paradits shémas
shéma, péc to ievietoSanas kabela blivsléga 2 (3. attéls).
Pievienojiet 5 kontaktu savienotajam X2 pievienoto zondes kabeli péc
ta ievietoSanas kabela blivsléga 3, skatiet shému (3. attéls).

Ja ir fotoelekriska sistéma:

- savienojiet 2 vadus, kas nak no fotoelektriskas sistemas
(bezsprieguma kontakts), ar 5polu savienotdju X2 ka paradits
sleguma shéma (3. attéls) péc ta ievietoSanas kabela blivsléga 4.

ELEKTRISKAS PRETESTIBAS UZSTADISANA
Elektrisko pretestibu drikst izmantot tikai kopa ar turpmak tabula
noraditajiem katliem.

A For connections, refer to the electrical
ievietojiet diagram (fig. 3).
savienotaju/

. - Connect the supplied diverter valve connection
insert connector

wiring to the 5-pole X1 connector after inserting it

into cable gland 1 (fig. 3)

- Connect the connector present in the diverter
valve connection wiring to the diverter valve
actuator.

- Connect the system communication BUS cables (Lmax = 30m) to the
6-pole X4 connector of the BE17 electronic board as indicated in the
electrical diagram after inserting them into cable gland 2 (fig. 3).

- Connect to the 5-pole connector X2 the supplied probe cable after
inserting it into the cable gland 3, refer to the electrical diagram (fig. 3).

- In the presence of a photovoltaic system:
- connect the 2 wires coming from the photovoltaic (voltage-free
contact input) to the 5-pole connector X2 as reported in the electrical
diagram (fig. 3) after inserting it into the cable gland 4.

INSTALLATION OF ELECTRICAL RESISTANCE
The electric resistance must be used exclusively in combination with the
water tanks indicated in the table below.

Nominala Kods | Apraksts Kods Apraksts
ietilpiba (litri) KATLS KATLS
300 4383500 | 7200 300 HP | 20117745 IDRA HP 300
500 4383501 | 7200 500 HP | 20117746 IDRA HP 500

Nonemiet aizsargu un
atskravejiet 1"1/2" vacinu

Remove the protection

and unscrew the 1"1/2 cap | 171/2

Parbaudiet hidraulisko blivéjumu péc pretestibas uzstadiSanas.

A Check the hydraulic seal after mounting the resistor.

Capacity Code Description Code Description
Nominal WATER TANK WATER TANK
(litres)
300 4383500 7200 300 HP 20117745 | IDRAHP 300
500 4383501 7200 500 HP 20117746 | IDRAHP 500




PRETESTIBAS ELEKTRISKA SHEMA

ELECTRICAL DIAGRAM RESISTANCE

Knob reference
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lestatiet termostata maksimalo iestatijumu.

Ja tas nostrada, droSibas termostats ir jaatbloké manuali. Noskravéjiet
vacinu un, izmantojot skrivgriezi vai Tlenu, nospiediet atbrivoSanas pogu.
Lai to varétu izdarit, droSibas termostata ieslégSanas temperatira (95°C)
ir jasamazina vismaz par 10°C.

A Tas ir obligati:

- izmantot diferencialo magnetotermisko slédzi, ITnijas atdalitaju,
kas atbilst CEI-EN standartiem (kontaktu atvérums vismaz 3
mm);

- ieverot savienojumu L (faze) - N (neitrals). Zemé&juma vadu turiet
aptuveni par 2 cm garaku par stravas vadiem;

- veicot jebkadus elektriska rakstura darbus, I0dzu, skatiet Sajos
noradijumos ieklautas elektroinstalacijas shémas;

- pievienojiet ierici efektivai zeméjuma sistémai.

Aizliegts ierices zemésanai izmantot idens caurules.

Aizliegts novadit strdvas kabelus tuvu karstam virsmam
(pievadcaurulém). Ja iespéjama saskare ar daldam, kuru
temperatdra parsniedz 50°C, izmantojiet piemérota tipa kabeli.

Razotajs nav atbildigs par jebkadiem bojajumiem, kas radusies, ja
ierice nav iezeméta un nav ievérotas elektroinstalacijas shémas.

HIDRAULISKA KEDE

A Ja uz visiem termostatiskajiem varstiem vai zonas varstiem ir
termostatiskie varsti, janodrosina apvads, lai nodro$inatu minimalo

Termostata reguléSanas poga
Adjustment thermostat knob

Set the thermostat to maximum.

Ifitintervenes, the safety thermostat must be unlocked manually. Unscrew
the cap and, using a screwdriver or awl, press the release button. In order
to do this, the safety thermostat activation temperature (95°C) must have
decreased of at least 10°C.

A It is mandatory:

the use of a differential magnetothermic switch, line disconnector,
compliant with CEI-EN Standards (contact opening of at least 3
mm);

- respect the L (Phase) - N (Neutral) connection. Keep the earth
conductor approximately 2 cm longer than the power conductors;

- refer to the electrical diagrams in these instructions for any
electrical intervention;

- connect the appliance to an effective earthing system.
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The manufacturer is not to be held responsible in case of damages
caused by failure to earth the device or failure to comply with what
indicated in the wiring diagrams.

It is forbidden to use water pipes to earth the device.
It is forbidden to pass the power cables near hot surfaces (delivery

pipes). If there is a risk of contact with hot parts, with temperatures
exceeding 50°C, a suitable type of cable must be utilized.

HYDRAULIC CIRCUIT

A In the presence of thermostatic valves on all terminals or zone
valves, provide a by-pass that ensures the minimum operating

plidsmas atrumu. flow rate.
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SILTUMSUKNA AR KARSTA UDENS KATLU

WIRING DIAGRAM OF HEAT PUMP WITH DHW

ELEKTROINSTALACIJAS SHEMA TANK
TA SE SB %
LV |Telpu termostats (skat. siltumsikna bukletu) Argja zonde (skat. siltumsakna bukletu) Katla zonde NovirzoSais varsts
EN |Room thermostat (ref. heat pump manual) External probe (ref. heat pump manual) Water tank probe Three way valve
EESse : = .
E“B IN 230V 2 fli (L,N) - 2 wires (LN) 000000 fil wires kabeli
888888 assieme scatola cablata |wired box assembly |vadu karbas komplekts
- 000000 @ PDC HP siltumstknis
= 000000 =
= _ 000000 -
S+ 000000 i
S 000000 -
'é = REC10H 3 assieme scatola cablata
o~ master & .
= wired box assembly
. I:jﬁ 2fii-2wires =
BUS 3 fili (AB,-) - 3 wires (AB,-) 2 /\
o = =
< i
=< =
@ @ w 2
8= 8 =
om o = &
= L
= o
5] 2 fili - 2 wires saj@g(

fig. 3

BUS 3 fili (PDC) - 3 wires (HP)

IN 230V 3 fili - 3 wires

2 fili - 2 wires @
2 fili - 2 wires
SE

———

fig. 2

Fotoelements

(kontakta ieeja bez sprieguma) e
Photovoltaic

(voltage-free contact input)

Katla zonde o
Water tank probe _—

WIRING DIAGRAM

X4 {485 savienojums
485 connection

| melns (majes karstais Uden}) @ black. [DHV\?

[
o o)
[}
[}
[}

@ ABHAB)

8-21 brins e brown

8-21 briins ® brown

<5

ins e brown

zilse blue

briins e brown
zilse blue

"
e —
= @B —
-—
= L
frs]
o5 croce | O f
g =
g S
3
"y
T [FOO]
2 =D
=
s |=—|0
8 1—
S

@ E

BE17 plates adreses iestati$ana e Ly ] 1y i t

BE17 board address setting S 7 S < S
BUS 485 savienojuma ieeja
BUS 485 connection input

o'

(kontakta ieeja bez sprieguma)

L 0]
KATLA ZONDE
WATER TANK PROBE

FOTOELEMENTS

PHOTOVOLTAIC

(voltage-free contact input)

\_JJ

o

NOVIRZOSAIS VARSTS

DIVERTER VALVE

Z[5| Elektrisko rezistoru jaudas ieeja  Galvena tikla kabela ieeja
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